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 1امعة الجزائر جــ

 
 أنّ مكانة اللّغة والوضع الذي يقرّر لها فيبيؤكّد المختصون في تعليميّة اللّغات 

النصوص والوثائق الرسميّة والمناهج التعليميّة يبرزان من خلال الكيفية التي تحدّد بها أو 

من هنا تظهر أهميّة الوصف  وكذا الطريقة المعتمدة في تعليمها، يصطلح عليها بواسطتها،

 acte)إن تعيين اللّغة ليس فعلا لا قيمة له  » الدقيق للّغة المقصود تعليمها وضرورته 

anodin  ،) فمنه نقرّر مكانتها ضمن تناغم (concert  )ودة في ــــــــــمن اللّغات الموج

 «.د ما... ـــــــبل

لحديث عن تعليم اللغة العربيّة اليوم يتطلّب أكثر من أيّ وقت مضى الإجابة عن إنّ ا

  لغة نريد أن نعلّم في  ظلّ التعدّد اللّهجي؟ ةأيّ السؤال:

العربية في مختلف المراحل التي مرّ بها إصلاح المنظومة التربوية عن  فهل أجابت مناهج اللغة

وكيف عملت مناهج الجيل  ما هو موقفها الصريح أو الضمني من هذا التعدّد؟هذا السؤال؟ و

 الثاني على تجسيده؟

اللغة  الثانية، اللغة اللغة الأمّ، اللّغة العربية، ،المكتسبات القبلية السياسة اللغوية،

 .مناهج الجيل الثّاني التعدّد اللّغوي،، الأجنبيّة

  Résumé : 

Les spécialistes en didactique des langues confirment que la place de la langue et le statut 

qui lui et conféré dans les textes, les documents officiels et les programmes éducatifs 

apparaissent dans la manière par laquelle elle est définie, ainsi que par la méthode adoptée 

dans son enseignement. De là apparait l'importance et la nécessité de la description 

minutieuse de la langue à enseigner «Nommer une langue n’est pas un acte anodin, car de la 

sorte, on lui assigne une place dans le concert des langues présentes dans un pays…». 

     Aujourd'hui, parler de l’enseignement de la langue arabe exige, plus que jamais, la 

réponse à la question: Quelle langue nous voulons enseigner au sein de la pluralité dialectale? 
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     Est-ce que les programmes d'enseignement de la langue arabe, dans les différentes 

étapes par lesquelles est passée la réforme du système éducatif, ont répondu à cette question? 

Quelle est leur position explicite ou implicite par rapport à cette pluralité? Et comment ont 

fonctionné les programmes de deuxième génération pour sa concrétisation? 

Mots clés: Politique linguistique, Les prés-requis, langue arabe, langue seconde, Langue 

étrangère, Plurilinguisme , programmes de deuxième génération. 

Abstract : 

Specialists in language didactics confirm that the rank and status a language is given in 

official documents and teaching programmes are apparent in the way it is defined and the 

method in which it is taught. Hence, the importance of and the necessity to describe 

meticulously the would-be-taught language. «Appointing a language is not an insignificant 

action; by doing this we give it a congruent position within languages in a country…» 

Talking about teaching Arabic today requires, more than ever, an answer to this question: 

what language do we want to teach within this dialectal diversity? Did Arabic teaching 

programmes, through the different education system reforms, give an answer to this question? 

What is their stand vis-à-vis this diversity? And how did the so-called second generation 

teaching programmes accomplish it? 

Keywords: language policy, prerequisites, Arabic, second language, foreign language, 

multilingualism, second generation teaching programmes. 
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